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ΚΟί ΚΩΝΙΚΑ ΖΗΤΗΜΑ ΤΑ

Π2Σ ΝΑ A1ATHPQMEN ΑΙΑΡΜΣ ΤΗΝ ΦΙΑΙΑΝ
Τό νά άποκτήση τις βεβαίως. σήμερον την «λι^ινη και 

άδολον φιλίαν, ήτις συνέδεε π.χ. τον Δάσωνα καί Φιντίαν, 
τόν Δαυίδ καί τον Ίωναθαν, τον Αλέξανδρον καί τον Η
φαιστίωνα καί λοιπούς έναρέτους άνδρας, ων ή φιλία εφθκνε 
μέχρις αυτοθυσίας, είναι αν δχι δύσκολον, αλλά σπάνιον, 
θεωρούμενον ίσως ως το ιδανικόν της φιλίας. Έν τουτοις ό
μως τίς δύναται να άρνηθή δτι έαν δεν έ'χωμεν φίλους πι
στούς μέ τάς αύτάς διαθέσεις καί αισθήματα πρός ημάς, 
δεν δυνάμεθα ουδέ στιγμάς τινας του βίου να χαρώμεν καί 
διασκεδασωμεν τάς μ.ελαγχολικάς σκέψεις η τάς περιπέτειας 
της ζωής; Ούδείς βεβαίως, εκτός εάν είναι δύστροπος καί 
φιλάργυρος τις η απαισιόδοξος, δστις μένων άνευ φίλων, 
διάγει βίον άβίωτον. Ό LaCOL'daire ετοιμαζόμενος δι' 
άναχώρησιν είς την εξοχήν είπεν δτι διά την πραγματοποί
ησε ονείρου εύτυχίας έν τη μοναξία ειχεν ανάγκην μετα
ξύ των άλλων καί ενός φίλου πιστού! Ο δε ποιητής χα- 
ράασει τούςέπομένους γλυκείς και ωρ: ίους στίχους δια πιστόν 
φίλον του άναχωρήσαντα:

«.....ΚΓ ή μόνη τώρα σκέψις μου 
είν' τό γλυκό όνομά σου, 
ή αδελφική η ιλία σου 
και ή χρυσή καρδιά σου».

Τοιαύτη είναι ή άξια τής φιλίας. Αλλα πώς είναι δυνα 
τόν νά διατηεώμεν ταύτην αληθή καί πάντοτε διαρκούσαν;

Πολύ βεβαίως δύσκολον ύφ ας συνθήκας ζώμεν κατά τον 
20ον αΐώνα'έν τούτοις άφοΰ πρώτον επιτυχωμεν,ωστε ν απο- 

κτήσωμ.;ν εΐλικ.ινε'ς οπωσδήποτε φίλους ( ή ό α τής ι,ρΛη- 
γουμένης δοκιμής τούτων έπι πολύν χρόνων και εις όιαρο- 
οους περιστάσεις, ας άκολουθήσωμέν έπειτα την επυμενην 
πολύ πρακτικήν καί έφαρμόσιμον συνταγήν, ίνα >η ενοχλώ- 
μεν ποτέ τούτους καί συνεπώς δικτηρώμεν Πάντοτε την με
ταξύ των φιλίαν. Ή συνταγή αυτ-η, ήτις σ.ν;τάχθη υπό 
τίνος' έπί πολλά έ'τη δοκιμζσζντος άνζριθμήτους ενοχλήσεις 
ύπό φίλου τού τίνος, δστις άναμφιβόλως έν τή στοργή του 
ήτο ειλικρινής καί άφωσιωμένος είς αύτόν, άλλ’ ώσζυτω; 
πολύ έλλιπής, άποτελείται έκ των έξης απλών κανόνων, 
πολύ σαφών καί θετικών:

α') Πάντοτε ν’ άφίνω τόν φίλον μου νά έπιθομή τι πε
ρισσότερον π.ρ’ έν-οΰ. Έαν ζητή νά μεταβαίνω καί τόν 
βλέπω το:ς, μεταβαίνω δίς. Έλπίζε'. δτι θα έλθω καί τ.ι- 
την Φοοάν,κκί δταν ύπαγω, με δέχεται έγκαρδιώτερον. Είναι 
τόσον γλυκύ νά αϊσθάνητζί τι, δτι είναι επιθυμητός, καί 
τόσον λυπηρόν νά θεωρήται οχληρός.

β') Έσο χρήσιμος είς τόν φίλον σου τόσ.ν. δσ,ν τό επι
τρέπει καί όχι πέραν τούτου. Πολύ προθυμος ^στοργή καθί
σταται κουραστική, καί ή έπζνάληψις διαχυτικών αισθημά
των, τα καθιστά, .σχεδόν άνυπόφορα. Άφοσίωσις πΓός φίλον 
δέν συνίσταται είς τό νά κάμη τις καθε τι δι’ αύτόν, άλλ’ 
απλώς δ,τι τόν ευχαριστεί καί τώ χρησιμεύει, καί ας τό 
αισθάνεται μόνος του κατά τύχην.

(1) Συ^γραφεύς τις λέγει ότι: «ό ειλικρινής φίλος εχει τού αρε
στού ιατρού τήν δεξιότητα καί το διαγνωστικόν, τον κακλίστου νο- 
σοκόαου τό άγρυπνου και περιποιητικόν, τής φίΛοστοργοτάτης μη- 
τρός τό φίλτρον και τήν υπομονήν» — Ο δε Χρυσόστομος γραφεί, 
«τί δέν θά έκαμνε χάριν ημών φίλος ειλικρινής ; όποιαν εύχαριστη- 
σιν, όποιον πλεονέκτημα, οποίαν ασφάλεια, δεν θά μάς παρείχε ; 
0ά έλογαριάζοντο όλοι τού κόσμου οι θησαυροί παραβαλλόμενοι 
προς άληθή φίλον; Καί αλλαχού ό ίδιος : «. ... Μάλιστα άναμ- 
Φΐθόλως, φίλος—έννοώ φίλον αληθή—·είναι είς τούς οφθαλμούς μας 
πλέον ευχάριστος ή ή λάμψ ς τού άστρου, όπερ μάς φωτίζει,, καί 
θά εύρίσκωμεν άνεκτότερον νά ζώμεν πάντοτε εις το σκοτος η να 
ζώμεν ανευ φίλων».
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ΣΥΝΔΡΟΜΗ ΕΤΗΣΙΑ

Er Κρήτη δραχ. χρ. . . 3 || Εξωτερικού φρ. χρ. . . 7 

προπληρωτέα

Τό « Εκπαιδευτικόν Δελτίον» ουν^ποστέλλεται 
ΔΩΡΕΑΝ

"Ολοι άγαπώμεν την άνεξζρτησίαν κζί προσκολλώμ.εθα 
επιμόνως εις τάς μικράς μχς ιδιοτροπίας· δεν μίίς άοέσκει 
χ7Δοι νζ τακτοποιούν ο,τι επίτηδες αφηκαμεν εν άκζτζ— 
στασία· συχνότατα μάς προξενεί ενόχληβιν ή ύπεοβολικη 
στοργή καί μέριμνα ύπέρ ημών.

γ') Νά είσαι πολύ άπησχολημένος με τάς ΐδικάς σου 
υποθέσεις κζί ολίγον, πολύ ολίγον, με τάς τού φίλου σου. 
Τούτο άλανθάστως άγει εις εύάρεστον αποτέλεσμα. Διά νά 
αρχίσω ένασχολούμενος με τάς ιδίας μου ύποθέσεις, θά τάς 
τελειώσω ταχυτερον, εν ω καί ο φίλος μου πράττει τό ίδιον.

Εάν κληθώ προς βοήθειαν, θά διασχίσω πυρ καί θάλασ
σαν, όπως τον εξυπηρετήσω· άλλ’ αν ίχι, τότε άπέχων πά- 
σηςάναμείξεως διαπράτ-ω καί προς τον εαυτόν μου καί ποος 
εκείνον την μεγαλυτέραν υπηρεσίαν. Εάν όμως δύναμαι νά 
τύν εξυπηρετήσω έν άγνοια του, τότε πρέπει νά είμαι πάν
τοτε έτοιμος προς τούτο. — καί

δ') "Αφινε τον φίλον σου πάντοτε ελεύθερον, νά σκέπτη- 
ται και να ενεργή δια τον εαυτόν του εις πράγματα μικράς 
σπουδαιότητος. Διατί νά τον αναγκάζω νά σκέπτηται καί 
νά ενεργή, όπως εγώ; Μήπως είμαι έγώ ό τύπος καί ύπο- 
γρ^ός του καλοϋ καί του λογικυΰ ; Δέν είναι παράλογον 
νά νομίζω ότι έπειδη ά'λλοι ένεργοΰσι καί σκέπτονται διαφο
ρετικά από εμέ, κατ’ ανάγκην πρέπει νά είναι έσφαλμένα 
όσα πράττουσιν, Αναμφιβόλως δεν πρέπει πάντοτε νά λέγω; 
^Ζ-^ δίκαιον», αλλ όμως δύναμαι τουλάχιστον νά τον 
αφίνω νά τό νομίζη.

Εάν λοιπόν την τόσω πρακτικήν, όσω καί ωφέλιμον ταύ- 
την συνταγήν, έφαρμόζωμεν είς τάς φιλικάς μας σχέσεις, ας 
εί'μεθκ βέβαιοι ότι θά κατορθώσωμεν, ώστε καί είλικοινείς— 
σχετικώς μέ την παρούσαν εποχήν—φίλους νά έχωμεν καί ή 
φιλία ημών νά είναι διαρκής καί αναλλοίωτος.

Έκ Πατρών ΓΕΩΡ. Π. ΚΑΛΛΙΟΝΤΖΗΣ
«Συντάκτης τού περιοδικού «Σάλπιγξ τής Αλήθειας»

~ ΕΜΠΟΡΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ

• ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟΝ ^ΑΙ Η ςΡΗΤΗ

Πάντα τά κράτη άνεγνώρισαν σήμερον δτι ούδε - 
μία πρόοδος καί άνάπτυξις τών οικονομικών δυνά
μεων χώρας τίνος δύναται νά κατανοηθη άνευ τής 
γεωργίας, βιομηχανίας, έμπορίου καί ναυτιλίας.

Οι στενώς άλληλένδετοι παράγοντες ουτοι τής 
οικονομικής πολιτικής πάσης χώρας, δπου συνυπάρ- 
χουσι, άνυφούσι καί έδραιοϋσι την οίκονομικήν

πίστιν αυτής και συντελουσιν είς τήν άνάπτυξιν 
καί τών λοιπών παραγόντων τής χώρος,

Η . ώρα εκείνη προάγεται στρατιω ικώς, ναυτι
κός καί κατά λόγον έκτάσεως, ήτις κατώρθωσε νά 
έδραιώση την οικονομικήν αύτής πίστιν καί νά έχη 
συγκεντρώσει άφθονυν χρήμα. Οί ήμέτεροι πρόγονοι 
ειδήμονες τής άρχής ταυτης διά του στόμαχος τοΰ 
Δημοσθένους έβροντοφώνουν, «δει δή χρημάτων καί 
άνευ αύτών ούδέν έστι γειέσθαι τών δεόντων», οί δε 
σημερινοί I άλλοι άπηχουντες τήν γνώμην τούτην 
^δημιούργησαν τό παγκοίνως γνωστόν ρητόν «L’ 
argent fait tout».
, Ημείς οί Έλληνες, ό έμπορικώτερος λαός τής 
Ανατολής μετά τους Φοίνικας, παρημελήσααεν τήν 
γεωργίαν καί τό έμπόριον καί περιμένομεν παρά τών 
λοιπών λαών τής Εύρώπης τά προϊόντα τής Γεωρ- 
γίας καί βιομηχανίας, περιφρονούντες μάλιστα πάν 
το εγχώριον άνευ έθνικής αίδοΰς! Ούδεμία προστα
σία της γεωργίας καί βιομηχανίας καί ούδεμία ώθη- 
σις προς τό έμπόριον, δπερ θεωρούμεν ως ένασχό- 
λησιν προσιτήν τοϊς πάσι καί ούδεμίαν προάσκησην 
άπαιτοϋσαν. Καί έντεύθεν οί οικονομικοί πόοοι με
τοχετεύονται είς ξένας άγοράς.

Η έλευθέρα Ελλάς καίτοι άργά συνμσθάνθη τήν 
άνάγκην καί κατενόησε τήν παρατηρουμένην όπι- 
σθοδρομικότητα έν τώ έμπορικώ συναγωνισμό καί 
ο ό μόνον εμπορικα έπιμελητήρια καί έμπορικους 
^^Υ01^ νπεστήριξεν είς τάς κνριωτέρας πόλεις 
άλλα καί σχολάς έμπορικάς πρός μόρφωσιν έμπόρών 
συνέστησεν έν Άθήναις, Πάτραις καί Σύρω, τή δέ 
έγκριτον περιοδικόν το « Εμπόριον)) κηρύσσεται καί 
υπέρ τής ίορυσεως καί όγοόου υπουργείου τοΰ έμ- 
πορίου, ένω νά συγκεντρώται ήΓεωργία, ή βιομηχα
νία καί Συγκοινωνία.

Έν Κρήτη, άφ’ ου άπό τού παρελθόντος έτρυς 
έδωκαν μαθήματα είς τήν πρωτεύουσαν αί λοιποί 
πόλεις, ίδρύσασαι έμπορικους Συλλόγους καί έν 
Ήρακλείω έμπορικήν νυκτερινήν Σχολήν, ίδρύθη 
έν Χανίοις έμπορικός Σύλλογος, ούτινος τά έγκαίνια 
έγένοντο τή 10]23 λήξαντος, παρισταμένων τών 
Συμβούλων τού Υπάτου ‘Αρμοστού καί έξεχόντων 
μελών τού έμπορικού κόσμου.

Εκτός τής μικράς τούτης έμπορικής προσπαθείας 
τών Συλλόγων μας τό μόνον διά τό όποιον δύναται 
νά καυχηθμ ή ήμετέρα νήσος είναι ή θαλασσία συγ
κοινωνία. Ατμόπλοια διαφόρων έταιρειών συνδέου- 
σιν αύτήν καθ’ έκάστην σχεδόν μετά τής Εύρώπης 
καί Αφρικής, έσχάτως δέ καί περιφερική άκτοπλοία 
έψηφίσθη ύπό τής Βουλής, διά τών όποιων φυσικά 
τινα μάλλον προϊόντα τής γεωργίας μεταφέρονται 
είς άγοράς καταναλώσεως. Ή κατά ξηράν δμως συγ
κοινωνία υστερεί πολύπορη απότομα καί βράχοι δυσ
κίνητοι, ποταμοί ορμητικοί καί άνωμαλίαι τού έδά- 
φους κωλύουσι τήν μεταφοράν τών προϊόντων είς 
τάς παραθαλασσίους πόλεις.

Ή Γεωργία ένεκα τής κακής ταύτης συγκοινωνίας 
καί τών έπακολουθουσών καιρικών μεταβολών ημέρα 
τη ημέρα φθίνει, τά δέ προϊόντα παρασκευαζόμενα 
κατα προκατακλυσμιαϊον τροπον ούδεμιάς ζητήσεως 
τνγχανουσιν,ή δέ βιομηχανία καί τό έμπόριον εύρί- 
σκονται έν τμ γενέσει των.
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‘Ας έλπίσωμεν δτι ή ενέργεια των εμπορικών 
Συλλόγων άφ' ενός και ή κατανόησις τής Θέσεως 
ημών εν τώ εμπορικοί συναγωνισμώ άφ’ ετέρου θά 
πείσωσι και την Βουλήν τής Κρήτης νά προβή εις 
προστατευτικά μέτρα προς καλλιέργειαν τών πλουτο- 
παραγωγών τούτων παραγόντων παρ’ ών πολλά έλ- 
πίζει ή ήμετέρα νήσος.

* *♦
Κατωτέρω κατα^ωρίζομεν έκ τού κατά τά εγκαίνια 

του έμπορικοΰ Συλλόγου Χανίων άπαγγελθέντος 
λόγου τού προέδρου κ. Βαλ. Καλούτση το τελευ- 
τσϊον μέρος, περιέχον τό πρόγραμμα τών εργασιών 
τού Συλλόγου καί αποτελούν πρότυπον έμπορικοΰ 
λόγου άξιανάγνωστον:

Έκάστη κοινωνική εργασία έχει τήν χρησιμότητα καί τον 
κύκλον αύτής καί έκαστος κύκλος εργασίας έχει τόν ίδιον αύτοΰ 
ορίζοντα’ τούτο παρατηρειται είς πάντας τούς μεγάλους κλάδους 
τής κοινωνικής οικονομίας καί προ πάντων είς το ίμπόριον.

"Εκαστος έμπορος έχει τόν ίδιον κύκλον τής εργασίας του, 
τον όποιον έκτείνει μέν ή περιστέλλει, αναλόγως τών κεφα
λαίων του, τής πίστεώς του, τής πελατείας του, αλλ’ ο όποιος 
έςαρτάται κατά πρώτον λόγου έκ τών οικονομικών συνθηκών 
καί τών κοινωνικών καί πολιτικών όρων ΰφ’ ους λειτουργεί το 
έμπόριον χώρας τίνος ή εμπορικού τίνος κέντρου.

‘Η νομοθεσία, ή εμπορική πίστις, τά οικονομικά τής κοινω
νίας, αί έμπορικαί συνήθεια:, ή εμπορική όργάνωσις, ή άλλη- 
λε^γυη τών οικονομικών παοαγόντων, ποικίλα: επιδράσεις 
παντοίας φύσεως, έχουσιν αγαθήν ή κακήν επιρροήν έπί τοΰ 
εμπορίου. ΙΙώς θά παραμερίζωνται τά δυσχεραίνοντα το 
έμπόριον εμπόδια καί πώς θά έξουδετερώνται αί βλάπτουσαι 
τοΰτο έπιρρσαι καί πώς θα ένισχύωνται αί υπέρ αυτού προσπά
θεια'. καί πώς θά ρυθμίζεται προς βελτίωσιν αύτοΰ ή νομοθετική' 
πρόνοια; ιδού τά μεγάλα προβλήματα, τά όποια προτείνονται 
ευθύς έξ άρχής προς λύσιν είς τόν αρτισύστατον εμπορικόν 
Σύλλογον, Έν κεφαλαίφ αί ενέργεια: τοΰ έμπορικοΰ Συλλόγου 
πλήν τής άναπτύςεως τοΰσυναδελφικοΰ αισθήματος, τής άλλη- 
λεγγύης μεταξύ τοΰ εμπορικού ήμών κόσμου, δέον ν’ αποβλέ- 
πωσ:ν.

Α' Είς τήν άνάπτυξιν διά παντός συντελεστικου μέσου τοΰ 
τε εισαγωγικού καί έξαγωγικοΰ εμπορίου.

Β' Είς τήν έδραίωσιν τής εμπορικές πίστεως, ήτις είναι ή 
φορά τής εμπορικής δραστηριότητες καί ασφαλής οασις τής 
καλής καί άπροσκόπτου λειτουργίας τού εμπορίου.

1” Είς τήν δ:ά προφορικών παραστάσεων καί υπομνημάτων 
έπί τη βάσει ακριβών μελετών ύπόδειξίν τή Σεβ. Κυβερνήσει 
καί τοΐς άρμοδίοις, τά έκάστοτε ένδεικνοόμενα ύπό τών πραγ
μάτων καί τής ανάγκης μέτρα προς βελτίωσιν τών συνθηκών 
καί τών όρων τοΰ εμπορίου, καί πρός έμπέδωσιν τής θέσεως τών 
έμπορευομένων.

Δ' Είς τήν εμβριθή μελέτην παντός ζητήματος, σχετιζο- 
μένου μέ τήν οικονομικήν ευεξίαν καί τήν οίκονομικήν όργάνω- 
σιν τής προνομιούχο- ταύτης χώρας, τήν όποιαν ή μέν - φύσις 
έπροίκισε μέ δλας τάς χάριτας, ό δέ φιλόπονος αύτής λαός 
όποβοηθούμενος παρά τών αρμοδίων, θα δυνηθή νά καταστήση 
παραγωγικωτέραν έτι, έξασφαλίζων πήν ίδιαν ευημερίαν καί ευ
δαιμονίαν καί τελευταίου είς τήν κατανόησιν τής στενής άλληλεγ- 
γύης τοΰ εμπορίου καί τής γεωργίας καί β'ομηχανίας, διότι 
τό έμπόριον είναι ό,φορεύς καί τό πολύτιμον διάμεσον δργανον 
τής κυκλοφορίας τοΰ πλούτου, ήν παράγει ή γεωργία καί δημι
ουργεί διά τής εργασίας ή τά φυσικά προϊόντα κατεργαζομένη καί 
μεταμορφοΰσα βιομηχανία.

Πόσον δέ θαυματουργός είναι ή αλληλεγγύη αυτή άποδει- 
κνύουσι τά έμπορίκώτερα τών Κρατών, τά όποια συγχρόνως 
ει αι καί τά βιομηχανικώτερα καί παραγωγικώτερα.

Τό πνεύμα τό όποιον ήγαγεν ήμας είς τήν ίδρυσιν τοΰ 
Εμπορικού Συλλόγου έκ τών άνωτέρω γίνεται φανερώτατον.

Άναγνώρισις αφ’ ενός τής αδυναμίας ενός έκάστου τών 
έμπορευομένων, διά τήν πρόληψιν ή θεραπείαν ή άμυναν κατά 
τών γενικών έκείνων αιτίων, τά όποια έπηρεάζουσ: τό έμπόριον 
καί ή άνάγκη αφ’ ετέρου τής διά τής συνεργασίας καί όμοφρο- 
συνης έπιδιώξεως όλων έκείνων τών πρακτικών μέσων, τά 
όποια θεραπεύουοι τάς άνάγκας καί προστατεύουσι κοινά έμπο- 
ρικά συμφέροντα, υπήρξαν τα κύρια αίτια τής ίδρύσεως τοΰ 
Συλλόγου ήμών.‘Η φύσις τώνέκάστοτε άναφαινόμενων εμπορικών 
άναγκών είναι ποικίλη, επομένως ποικίλα πρέπει νά είναι καί 
τά μέσα τής πληρώσεως αύτών.

Ή μελέτη δέ πάντων τούτων καί ή πρακτική έφαρμογή τών 
συντελεστικών μέτρων αποτελοΰσι στάδιον ένεργείας καί προ- 
νοίας όπερβαινούσης τάς δυνάμεις τών άτόμων.

Τό εργον τούτο τήσ έπιμελείας κοινών άναγκών καί κοινών 
συμφερόντων,τό όποιον δέν δύναντα: νά άναλάβωσ: καί νά διεξαγά- 
γωσι τά άτομα, άναλαμβάνουσΐ καί διεξάγρυσ: τά σωματεία.

Τό ήμέτερον σωματειον, τού όποιου ή λειτουργία αφορά είς τήν 
άνάπτυξιν καί ένίσχυσιν του εμπορίου, τής βιομηχανίας καί 
τής γεωργίας, τών τριών τούτων υποστάσεων τής κοινωνικής 
οικονομία; καί τών αληθινών πηγών τής κοινής ευημερίας, 
βασίζεται είς τήν σύμπραξιν πάντων τών έμπορευομένων καί 
επικαλείται τήν ηθικήν πάντων τών πολιτών αρωγήν. ‘Η έν 
σύμπνοια καί όμονοία σύμπραξις τοΰ έμπορικοΰ κόσμου, είς ήν 
έλπίζομεν θά είναι έγγύησις πλήρους επιτυχίας του Εμπορικού 
Συλλόγου, ου ή κανονική λειτουργία θά είναι άφετηρία έμπο- 
ρικής προόδου, οικονομικής ζωής καί βιομηχανικής καί γεωργι
κής παρα;ωγ:κής άκμής.

‘Ο έπ’ άρεταϊς θαυμαζόμενος Κρητικός λαός διακρινεται 
όχι όλιγώτερον καί διά τό έμπορικόν του πνεύμα καί δια την 
οικονομολογικήν του ίδιοφυίαν καί διά την προσήλωσιν αύτοΰ 
προς τόν πολιτισμόν. Καί τοΰ πολιτισμού τό κάλλ:στον μαρτύριαν 
καί ή τρανοτάτη άπόδειξις είναι άκμαϊον έμπόριον, εδραία εμπο
ρική πίστιςκαί οικονομική πρόοδος Καί ή πεπολ!τ:σμένη Κρήτη 
διά τής έντιμου έμπορίας αύτής προβαίνει μετ’ εμπιστοσύνης 
πρός τό μέλλον καί άτενίζει μετά πεποιθηοεως πρός τήν 
προόδον.

ΓΕΩΡ. ΛΕΛΕΑΑΚΙΣ
--------<»· ,φ-—

ΛΙΙΠΙΝΙΣΙΙΙί ΠΕΡΙ ^ΤΟΚΡΙΤΟΪ.,
Ό κ. Πολίτης, υιός τοΰ έν ταμ Έθνικω Πατεπι- 

στημίω καθηγητοΰ κ. Πολίτου, μετασχών τοΰ Παν- 
τελειδίου διαγωνίσματος έτυχε 500δράχμου βρα-. 
βείου, τό όπο'ον κατέθεσεν έντόκως είς τήν Εθνικήν 
Τράπεζαν, όπως χρησιμεύση πρός έ'κδοσιν επιστημο
νικήν και κριτικήν τοΰ « Έρωτηκρίτου» κατά τόν ί- 
στορημένον κώδικα τής έν Όξονία βιβλιοθήκης.

Εάν τό ποσόν τοΰτο δέν έπαρκέση παρακαλεϊ τήν 
Σύγκλητον τοΰ Πανεπιστημίου όπως όρίση τό ποσόν 
τοΰτο ως αμοιβήν έπιστημονικής μονογραφίας περί 
τής ποιήσεως ή τής γλώσσης τοΰ « Έρωτοκρίτου».

Τό ήμέτερον Περιοδικόν άναλαβόν τήν πρωτοβου~ 
λίαν νά γράψη περ'ι « Έρωτοκρίτου» μετ ’ εύχαρι- 
στήσεως βλέπει δτι ή έν ταΐς στήλαις του φιλολογική 
συζήτησις εύρεν άπήχησιν παρά τφ σεβαστώ καθη
γητή κ. Πολίτη, συστήσαντι είς τόν υΙόν ινα τό βρα- 
βεΐόν του διάθεση πάλιν πρός άλλον επιστημονικόν 
σκοπόν, άφορώντα και τήν ήμετέραν Πατρίδα.

Ό «Κρητικός Άστήρ» διαβιβάζει τάς άπειρους 
ευχαριστίας του είς τόν κ. Πολίτην υιόν, προοιωνιζό
μενου μέλλου αντάξιον τοΰ πατρός.
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ΛΟΛΟΦΟΝΙΑ TOT ΜΙΜΟΣ ΕΝ ΣΙΚΕΛΙΑ,
Εις τδ έν STS! 1904 έκδιδόμενον έν Χανίοις περιοδικόν - «πύ 

Φως» ήρςατο ή δημοσίευσις μελέτης μου υπό τόν τίτλο» «Περί, 
«λάνιιόις είς ΙΙαναρ^αίονς χρόνους» πραγματευόμενης περί 
Λαβυρίνθου, Μίνωος. Δαιδάλου, Κνω,σού καί τών τού.-οις συνα
φών γεγονότων. Τά δύο τρίτα της έν λόγω μελέτης έδημοσιεύβη- 
σαν εις τα έκοοΟέντα ένδεκα τευ/η τοΐ είτημένου περιοδικού, οπότε 
διακοπείσης τής έκδόσεώς του διεκοπη καί ή συνέχεια τον έργου 
μου. Εκ τον μηπω οςμοσιευΟέντος μέρους αύτού άποσπών επισυν
άπτω ωοε τ’ αφορώντα είς τήν έν Σικελία δολοφονίαν τού Βκσι- 
λέως τής Κρήτης Μίνωος.

• ...'Αφού διά τών συγχρόνων ανασκαφώ» καί ανέλπι
στων άρχα ιολογ.κώ» αποκαλύψεων έδοθη σαρξ καί όστα 
είς τα περί Μίνωος ιστορούμενα, έρευνήσωμε» ήδη τα τής 
αποδημίας καί δολοφονίας αύτού έν Σικελία.

Περί τούτου ά»αφέρουσι» οι αρχαίοι συγγραφείς τα επό
μενα: ό μέν Πλούταρχος (Θησ. ιθ.) τά^ε «Δαίδαλου δέ 
φυγόντος Κρήτηθεν είς Αθήνας, Μίνως παρά τά δόγματα 
μακραϊς ναυσίν διώκων ύπό χειμώνος είς Σικελίαν άπηνέ- 
χθη κάκεϊ καιέστρεψε τον βίο» .

•Ο δ’ Ήροδοτ<ς( βιβλ 7, 170) «λέγεται γάρ Μίνων 
κατά ζητησι» Δαιδάλου άπικόμενον είς Σικανίην, τήν νυν 
Σικελίαν καλούμενη», άποθανεϊν βιαίφ θκ»άτφ. ’Α»ά δέ 
χρόνον Κρήιες θεού σφέας παροτρύναντος, πάντας πλήν Πο- 
λίχνιτέων τε καί Πραισίων άπικοαένους στόλω μεγάλφ είς 
Σικανίην πολιορκέειν έπ’έτεα πέντε κ> Μ» Καμικόν τήν κατ’ 
έμέ Άκραγαντϊνοι ένέμοντο. Τέλος δέ οΰ δυναμενους ούτε 
έλειν ούτε παραμενειν λιμφ συνεστεώτας, άπολιπόντας οϊ- 
χεσθαι...»

Καί Διοδωρος ο Σικελιώτης (βιβλ. 4. 78, 79.) «Τό» δέ 
Δαίδαλον εκ τής νήσου ταυτης , (τής Κρήτη;) έκπλεύσαντα 
κατενεχΟήναι τής Σικελίας πρός χώραν ής βασιλεύοντα Κώ- 
καλον άναλαβεΐν τόν Δαίδαλον καί διά τήν εύφυίαν καί 
δόξαν ποιήσασθαι φίλον έπί πλεϊον... .Μίνως δέ ό τών Κρη- 
τών βασιλεύς θαλαττοκρατών κατ’ εκείνους τούς χρόνους καί 
πειθομενος τήν Δαιδάλου φυγήν είς τήν Σικελίαν έγνω 
στρατεύει» επ αυτόν. Παρασκευασάμενος δέ δύναμιν ναυ
τικήν άξιόλογον έξέπλευσεν έκ τής Κρήτης καί κατήρεν είς 
Άκραγαντίνην, είς τήν απ’ εκείνου Μινώαν καλουμένην. 
Άποβιβάσας δέ τήν δύναμιν καί πέμψας αγγέλους πρός 
Κώκαλον τόν βασιλέα έζήτει τόν Δαίδαλον πρός τιμωρίαν. 
Ο δε Κώκαλος είς σύλλογον προσκαλεσάμενος καί πάντα 

ποιήσει» έπαγγειλάμενος, έπί -ά ξένια παρέλαβε τόν Μίνωα. 
Λουσμένου δ’ αύτού, Κώκαλος μέν παρακατασχών πλείω 
χρόνον έν ςω θερμώ τόν Μίνωα διέφθειρε καί το σώμα άπέ- 
δωκε τοΐς Κρησί, πρόφασιν ένεγκών τού θανάτου, διότι κατά 
τόν λουτρώνα ολισθήσας καί πεσών είς το θερμόν ύδωρ έτε- 
λεύτησε. Μετά δέ τζΰτα οί μέν συνεστρατευμένοι Κρήτες τό 
σώμα τού βασιλέως έθαψαν καί διπλούν τάφον οίκοδομή- 
σαντες κατά μεν τόν κεκρύμμ,ένον τόπον έθεσαν τά οστά, 
κατά δέ τόν άνεωγμένον έποίησαν Αφροδίτη; Νεών ούτος 
δ έπί γενεάς πλείονας έτιμάτο θυόντων τών εγχωρίων ώς 
Αφροδίτης όντας τού »εω. Κατά δέ τούς νεωτέρους καιρούς 
κτισθεισης μέν τής Ακραγαντίνων πόλεως, γνωσθείσης δέ τής 
τών οστών θέσεως, συνέβη τόν μέν τάφον καθαιρεθήναι, τά 
δε οστά τοΐς Κρησίν ύποδοθήναι. Θώρηκος δυναστεύοντας 
τών Άκραγαντινων»,

Είς τόν αυτόν συγγραφέα άναφέρονται (βιβλ.5, 79) καί 
τά έζής «Μεγάλη» δέ δόςαν περιποιησάμενον (τόν Μίνωα) 
καταστρέψαι τό? βίου έν Σικελία κατά τήν έπί Κώκαλον 
στρατείαν περί ής κατά μέρος άνεγράψαμεν, δτε τά περί

Δαιδάλου άνεγ.αφομεν, διό καί τή» στρατεία, συνέβη γενέ- 
σθαι»

Ό Παυσανίας αναφέρει ( Αχα κά VII, 4) «Κατχγνω- 
σθεις δέ (Δαίδαλος) άδικειν ύπό τού Μίνω καί ές δεσμωτή
ριο» όρου τώ παιδί έμβληθείς, έκδιδράσκει τε έκ Κρήτης 
καί ές Ινυκον Σικελών πάλιν άφι^ίται παρά Κώκαλον, 
και πολέμου παρέσχε σοϊς Σικελοϊς αιτίαν ότι έξαιτούντος 
Μίνω μή προοιτο αύτόν Κώκαλος».

Τέλος ό Στράβων έγραφε» (Στ. 273) «...... οί Κάμικοί 
το Κωκάλου βασίλειο», παρ’ ώ Μίνως δολοφονηθήναι λέγε- 
τα».»............................................................................................... *

Ούτως έξακριβωθείσης τής δολοφονίας καί ταφής τού 
Μίνωος εν Σικελία καί τής έκταφής καί άποδόσεως τών 
οστών αυτού είς τού; Κρήτας, ύπολείπεται νά έτευνηθή 
πού έπανεταφησαν ταυτα ή αν μετηνέχθησαν είς τήν Κρή
την. Η δε πεο τούτων έρευνα άποτελέσει άντικείμενον ιδίας 
μελέτης.

Γ. 'Ιακ. Καλαϊ^άκης

♦ ΑΚΡΟΣΤΙΧΙΣ

ρόδα ανοιξιάτικα και με δροσάτους κοίλους 
Ηλεξε στεφάνι αμαραντο, στεφάνι λαμπερό 
Ω έρωτα χρυσοπτερε και με άνέλούς πυρίνους

Στεφάνωσε τό όνομα που βλέπεις φωτερό.

Άνοιξε τό ολόχρυσο περίλαμπρο φτερό σου
Φ. ρε απ τον ΙΤαραδεισο λουλούδια μυοιστά
1 άντισε την ατμόσφαιρα. Ιό στόμα τό γοργό σου 
Ας πή τραγούδιαολογλυκα,τραγούδια τεργιαστά.

$ίψε δροσοΰλα μυριστή και δρόσιζε με χάρι
Τήν χαρωπή της τήν μορφή, τ ’άγγελικό της σώμα 
Καί φωτεράδα περισσή πάρε απ' τό φεγγάρι 
Καί ρίψε την σέ κείνηνε άπ' τούρανοΰ τό "δώμα.

I α νά πάρης τρίχρωμα, δροσόλουστα τοΰ Μάη 
Καί να τά πλέξης ήσυχα στά όλόξανθα μαλλιά της 
ΙΤάρ άπ τόν Ζέφυρο δροσιά που ήσυχα περνάει 
Και δροσιζε ολόγλυκα την άδολη καρδιά της.

^νϊσως ήμουνα κι’ εγώ πουλάκι χαρωπό
Θε νάψαλλα ολόγλυκα τ’ αγγελικά σου κάλλη 
Σκορπίζει ολο μυρωδιά Μαρία άμα πώ 
1 ολο/ρυσο σου όνομα ελπίδας μοί εμβάλλει.

Ηράκλειον τ^ 26 Ιουλίου 1908
Νϊκος Χ. Σύόαικι,;

Δημοδιδάσκαλος

— ^Λί>*·Ο<Μζ=ϊ^—

Δεν πρέπει τις νά προσκομ-σμ μεθ’ εαυτού είς το 
γήρας τά έλαττώματα της νεότατος, διότι τό γύρας 
αυτό καθ’ εαυτό έχει τάς άτελείας αύτού.

Η έλευθερια δεν συνίσταται είς τό μη άναγνωοί- 
ζειν τι υπεράνω ημών, αλλά είς τό σέβεσθαι τούς 
άνωτέρους, διότι τό σέόας άνυύοϊ ημάς μέχρι τοΰ 
άντικειμένου τού σεβασμού Λμών.

Γ κ α 1 τ ε
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ΠΡΟΛΗΨΕΙΣ Μ ΜΙΣΙΛΝ^

Η ΣΕΛΗΝΗ ΚΑ1 Ο Γ ΑΜΟΣ
Καί έν Σφακίοις είναι βαθέως έρριζωμένη Ζ πρόλζψκ 

ή Σελήνη έξασκει έπίδρασιν κατά το μάλλον ζ Ζττον με 
λζν είς τάς τύχας τού άνθρωπου, είς τάς εργασίας κζι 

’φόνους αύτού επιχειρήσεις, εις τον γα 
■γενειακόν καθ’ όλου βίον. ,

Ούτω πιστεύουσιν, οί πρεσβύτεροι τουλάχιστον,

ον οίκο-

νέζ σελζνζ άναφζινομένζ τό πρώτον φερει 
απειρίαν ζζκών. Τα χαζά ταύτα μεταδίδει είς 
πους, οϊτινες θα παρατηρήσωσίν ζύτήν π.ώτον 
φανίσεώς τν,ς. Έν τούτοις δέν έπιδρώσιν επ 
μετζβζίνουσιν έπί τού πρώτου ον τυχόν ήθελε συναντήσει 
τό βλέζζζ των, άποσυρόμενον έζ τής Σελήνζς. Συνηλης ε 
είναι ή φοάσις: «Είναι στά φεγγάρια του» έπί άνθρώπων 
Αργίλων ή σκεπτικών πέραν τού δέοντος. Ένεκα, τουτου ο 
πρώτον ίδιον τον σελήν ν ποιε 
άλεξιτζριον τούτο κατά παντός 
σόνζθες. Συνζθως άποσύ, οντες

τούς άνθρώ- 
άπό τής έμ-
αύτών αλλα

το σημεϊον τού Σταυρού, 
κινδύνου. Τούτο δεν είναι

νέας σελήνης ριπτου τοΰτο έπι
τό βλέμμα των απο τής 
τίνος βουνού όπως είς αύτύ

δύνζτζι ^Ύ^κΐ^ επί τού ανθρώπου ούδεμιζν έπιδρασι· 
δύναταί τις να τελέστη τούς γαμους του άφόβως.

Εάν όμως τελεσθώσιν οί γαμοι κατά την^ην IVzv x- 
29ζν τού Σεληνιακού μζνός, τότε ειναι άδυνατον να μη 
συμβή δυστύχημά τι έπειδή Ζ ζηλότυπος θεά ,εύρισζομένη 
είς τά ίπονράνια βλέπει πζνταχού.

^στε ζ 9η 19η ζαΐ 29 η ημέρα τής σελήνης θεωρούντο 
ώ: άποφραδες.
' ΙΒοσέτι έάν συμπέση ώστε καθ ήν ζμεραν τελεσθωσιν 
οί γαζοι, Ζ σελήνη νά εύρίσκητζι είς τόν «κζιρόν» προ; 
όν είναι έστραμμένζ Ζ θύ.κ τής οικίας’ τότε θα επελ η 
κακόν τι οίονδζποτε. Τούτο δε διότι ζ σελζνζ είναι αντι- 
ζ.ύ τω έξερχομένω νυμφίω. Τούτου ένεζεν οσάκις συμύζ 
δυστύχημά « κατά τινα, γάμον λέγουσι;

« Ϊ” αοτρο ήτον an εαηρός».
Ηνα άποφεύγωσι τούττ εξέρχονται εζ ετέρας θύ.ας, 

ελλείψει δέ τοιζύτζς κζι έζ παραθύρου ζ κνζβάλλουσιν 
έτέοζν ημέραν τζν ςέλεσιν τών γαμων.

"Αλλαςτινάς δοξασίας περί τής έπιδράσεως τής σελζνζ.' 
επί τών ζώων ζζι άνθρώπων μικροτέρου λόγου άξίας παρα

λείπω.
Τάρρα (Σφακίων)

με αβώσι τά άπό ζύτζς πζρζλζμβανόμενα ζζζζ
Πιστεύει ότι ό άνθρωπος θα μείνγ ώ ιλεϊστον

επί ενα σελζνιαζόν μήνα εις οίαν κζταστζσιν ζτο ο.ο ζ 
ώχοά μζνζ προσέπεσε το πρώτον είς τούς οφθαλμούς του. 
Διά τούτο συνζθως προκειμένου να άτενισωσι π ος αυτήν 
Ϊστανται όρθιοι. Τούτο τοίς εξασφαλίζει έπ! ένα σελζνιαζόν 
μήνα υγείαν και εύρωστίαν κζι συνεπώς άνευ εμποδίου κζι 
ζ-εζον ένασνόλζσιν ε:ς τάς έργζσίζς ζύ.ών.

Τήν μεγζλυ 
τάς διαφόρους

£07.7 δίχως επίδρασών
ZOTZ

προϊόντος τού χρόνου 
τουτζι, έν τούτοις.ως

■φάσεις 
$ ϊ^1

ΜανοΜος 1. Κόρκακας

ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΣ ΛΕΥΚΩΜΑ

ρζ.ν τής τελέσεω 
γως τής θέσεως ■

των χαων. Τούτο
τής Ούρα; τής οιζ 
ούς διαφόρους άνέμ

σις ζ.υτζ εζαρτζ.ν 
διανύσει αύτη μεχ

έκ τού αριθμού

εσκεϊ ή σελήνη, ζζτά 
γάμου. Κζίτοι δε 

λζψεως τζύτης ελατ- 
ζύτή όριζει τήν ήμέ- 
δέ συμβαίνει άναλό- 
χαί τής θέσεως τής

, καιρούς. Ή δε θε
τών ήμερων, ας έχει

της ώρισμένζς διά την τέλεσιν τών
γαμων ήμέρας.

Παραδέχονται δζλαδζ, οτ; κυριώτατοι άνετοι είναι οζτώ 
(8) ζζτά σειράν οί έξής κκτά την ναυτικήν γλώσσζν.

Λεβάντες β') Σιρόχος γ') Όστρια
Πονέντε; στ') Μαίστ-ος ζ') Τραμουντάνα ,) Γραίγος.

Ή διάρκεια τής διαμονής τής σελήνζς είς έκαστον τού
των κατα τζν άνω έζτεθεϊσζν σειράν είναι μια (η ημέρα. 
Όκτώ (8) λοιπόν ήμερων είναι ή διάρκεια τής Σελήνης είς 
τούς καιοους. Κατά δέ την έννατην είναι είς τά «ούρά- 
νιαν όπως λεγουσι, και κατά την δεκάτην είς τα τκαταγθό- 
νια». Από τής ενδέκατης παλιν αρχίζει νεα σειρά μέχρι 
τής δ.ζζτζς έννατης. - < συμπεριλαμβανομένης, όμοια με 
την πςώτην. Ή όκκατη εννάτη ίσοδυνζμεϊ π,-ός την εννά- 
την ζζί ή είκοοτϊι π.ός την δεκάτην. Απο δέ της είκοοτης 
ηοώτης μέχρι τής εικοστής έννατης άρχετζι ή αύτή μέ τ εν 
π'ώτ/ν σειςαν. Ή είκοοτρ ετνάτη ίσοδυνζμεϊ τή εννατη κζι
ή τριακοστή τή θεκάτι/. Μετά ζλιν ή πρώτη
σειρά ζζι ούτω καθ ε.η 

Επειδή λοιπόν ζζτά
αυτής ή Σ

11ε.ί τού έν Ρώμη τελευταίου γυναικείου συνεδρίου Ζ 
«Έφζμερΐς τής Βενετίας» δζμοσιεύει τήν ά-όλουθον χαρα- 
ζτζειστιζζν στατιστικήν.

Τού συνεδρίου μετέσχον 447 γυναίκες, έζ τών οποίων 
έξεφώνζ,σαν λόγους 446’. ‘Η μια, ζ όποια δεν ώμίλζσεν, 
ήτο αντιπρόσωπος τού Ινστιτούτου τών. . . . κωφαλάλων 
γυναικών τής Λομβαρδίας.

Έζ τών 447 μελών τού Συνεδρίου ’26 κυρίζι μόνον ζσζν 
νυαφευ-λέναι ζζΐ 28 χζραι, δύο μόνον ήσαν κάτω τών 2 ■ 
ετών καί 378 άνω τών 50, 183 έφορούσαν γυαλιά πρε
σβυωπίας ζζι 113 γυαλιά μυωπίας, 7 έφορούσαν φενάκα 
4 είχον ψευδείς όδόντας, 18 ερρόφων ταμπάκον κζι H 
δηλ. όλαι έκάπνιζον συγζρέττα !

Ό ζ. ’Αλ. Βουτυράς προκηρύσσει διαγώνισμα με δθ(1 
δ:, έπαθλον διά τήν συγγραφήν ’έργου περί τής ζζτά την: 
^0/ήν τής δουλείας τού "Έθνους φιλολογικής^ Ζίνήσεως. 
’Αποκλείεται ή δημοτική γλώσσα. Προθεσμία μέχρι τέλους 
Δεκεμβρίου. Πρόεδρος άγωνοδίκου Επιτροπής ώρισθζ ο κ. 
Κζρολίδης, καθηγητής Εθνικού Πανεπιστημίου.

Έπιστέλλουσιν έκ Κων]πόλεως πρύ
Αθηνών, ότι οί αυτόθι φιλελεύθερ 
ζων ν.εταξύ άλλων, δι ά ζζζιζουσι

ην ΙΟην ΊΟ Λν /.Δ 30ήν ημέραν
,ίσκεται εις ά (καταχθόνια» καί δεν

■ήν «Άζρόπολιν»
κύκλοι ών Νεοτουρ-. 

τούδε τακτι-
κήν τής Επισήμου Τουρκίας είναι καί τό ζήτημα .ή, μω

<.ΓΗ επιβολή τής τουρκικής γλώσσης είς ολας τας γυκας 
τής Αυτοκρατορίας θα σώοι) το έθνος» βροντοφωνούσι.

‘0 δέ Μπάουτσερ, ό γνωστός ανταποκριτής τών «Και
ρών» τού Λονδίνου, τηλέγραφων τό πρόγραμμα τών Νεοτουρ- 
κων γράφει ότι κατ’ αύτό τά μεν σχολεία τής ζατ τέρας 
Έζπζιδ.ύσεως θά άνήζωσιν είς τάς διαφόρους εθνικότατα, 
άλλα τής μέσης καί Ανώτατης θά είναι μεικτά, δη/ αύν- λα 
άνήζωσιν είς τό Κράτος καί θά φοιτώσιν μζθητζι όλων 
τών έθνιζότήτων.
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ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΜΑΓΕ[ΡΙΚΗ

Αστακός κατά 9Αμερικανικόν τρόπον

Κι» να κατασκευασωμεν τούτο τα φαγητόν λαμβάνομεν 
κατα προτιμήσω αστακούς ^ γαρίδας μέσου μεγέθους. Διά 
δυο αστακούς λαμβάνουν κρόμμυά τινπ άσκαλώνια, μίαν 
σκελωα σκορδου, ήμίσειαν λίτ^αν μανιτάρια, ολίγον ααϊν- 
τανον και εν μέγα κρόμμυον, τα οποία τεμαχίζομεν καλά. 
Κοπτομεν τους αστακούς εις λεπτά τεμάχια κ>ί -ά θέτο- 
^^ ^^ ^^ ^^ (λμίσπα λίτοα ελαίου 
περίπου). Ιο ανακινοΰ.μεν καλώς εις τρόπον ώστε' 
τψ.άχια νά μοσχενθώσιν εις τό ελαιον "Όταν οί 
ανε αρκετά τσιγαριασμένοι, δ’περ φαίνεται έκ του 
σκούρου χώματος, όπερ άποκτώσι, προσθέτομεν 
τεμάχια, μη παυουσαι νά άνακινώμεν. Χύνομεν 
ένα μεγάλο ποτήρι ρακ^ς, την όποιαν καίομεν ' 
^ ξύλινου κοχλιαρίου με μεγάλο χέρι Ϊυα μη καώ^υ Θέ- 
τομεν κατόπιν εις αύτό όλίγηυ σαλτσζν τομάταε παλαιάς 
^ φρέσκης καί άδιακόπως άυακιυοΰμ-υ, -^^.v όλίγον 
«λας, το ποσόν μ^ς δακτυλήθρας πέπλοι τνς Καόέυης 
αναμιγνύομεν όλα ταΰτα και τά σιγοβραζομεν έπΙ 20 λ^ 
πτα εις ολίγην φωτιαν. Όλίγον πριν τά σερβίρωμεν, θέτομεν 
ζωμόν κρέατος καί ένα καλό τεμαχιον βουτύρου φεέσκου,' τό 
οποίον λυονομεν εις την σάλτσαν.

Τον άνθρωπο γιά δοκιμή ψηλά ψηλά r0r κά 
Και αν κουνϊί τά πόδια του γ>ά κουζουλό τον γράψε 
"Ο,τι λογ>άσ’ ό κουζουλός ’κείνο και μόνο κάνει, 
Λ ο,τι τον λέει ό φρόνιμος μόνο τά λόγια χάνει. 
'Όποιος ’ξοδεύει δεκοχτώ και δε ’σοδειά τριάντα, 
-το χαψι τόνε ράνουνε και δεν κατέει γιάντα.

δία τά 
άστατοι 

κοκκίου
ολα τά 
κατόπιν

άνζκιν^ύσζι

ΖΈ, μπουζουνάρα μου κρατώ ένα κουβάρι σπάο, 
Και βγάνω καί μετρώ τόνε κ’όπου με φτάνει πάω, 

-Ως εέν’ό μόσκος άδολος μέσα στό μοσκοκοΰτι, 
11 φρονιμάδα κϊ τιμή καλλ>ά ’ναι παρά πλούτη. 

311, -,^Κ ,Λ ^ „„, ^ ^ ^ ύ 
φίλος του φίλου θα τό ’πη κ’είναι κακό ’δικό σου.

ΕΥΡΕΣΙΣ ΗΜΕΡΑΣ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ
. Π^¥Κ^ θέλομεν νά εύρωμεν κατά ποιαν ημέραν ' 

της εβδομαδος συνέπεσε συμβεβηκός τι έν τώ πα- ί 
Ρ^θοντι ή 0ά συμπέση έν τώ μέλλοντα Πρός τούτο ί 
“ε άνατρεχομεν είς ημερολόγια ή άναοιφώμεν τάς 
αναμνήσεις μας, ένώ εύκόλως καί άσφαλώς δυνά- 
μεθα να εύρωμεν ως έζής.

Λαμβάνομεν τόν άριθμόν τού έτους πλήν ενός 
και ειτα τό τέταρτον αυτού (τό άκέραιον μέρος τού ί 
πηλίκου). Κατόπιν δέ έξ έκαστου των μηνών, τών 
προηγουμένων τού δοθέντος μηνός, τόν άριθμόν, 
οστις υπολείπεται, αφού άρχής γενοαένης άπό τού 
’Τ-0^0"’ έκ Τ°ϋ δλ°υ αριθμόν τών μηνών άφαι- 
ριθΰ 28· έπειτα τόν άριθμόν τών ημερών τού δο- 
Οεντος μηνός τών προηγουμένων τής δοθείσης τό 
Αθροισμα πάντων τούτων διαιρούμεν δι’ 7, και έάν 
^ν Ρειν^,ύπόλοιπον 1, ιι ημέρά εινε Κυριακή, έάν 
^ ~ ^υ™Ρα Kai καθ' ^“ς μέχρι εης Παρασκευής, 
άαν όε οΐοίρηται άκριβώς καί τό υπόλοιπον είναι ί 
μηδέν, τότε ή ημέρα είναι Σάββατον.

ΊΙ άγάπη έχει βάσανα, θέλει ’πιτηδεωσύνη 
Θελει λαγού περπατά, πουλιού γληγορωσύνη. 
Δένδρο πού δέ σοΰ μέλλεται νά φά^ς ιόν καοπό του 
Μρν κοιμηθής στον Ϊσκίο του να σερνης τον καϋμό του. 
^,. ^ τά ^ °το Θεό άδείπνητος δεν θέτει, 
Κ αν θέση και κίαμμίά βολά f, χάρι Του τον τρεφει, 
-Όσον καιρό θερίζαμε Βασίλη και Βασίλη, 
Καί σαν αποθερίσαμε όξω μωρέ κασίδη.' 

Αΐγούγια τον τοΰ κοτου^ΰ άντε μαδ’η όρά του, 
Λ οντε μαδ ή φτερουγά του δαυλοκουρέματά του.

1. Ιακ. Καλαϊΰάκης

ΤΪ^η τ ι^α ι ΪΙα ρο ιμ ια ι
': u ^^C

£ννίχ£ια ίκ τοΰ ύπ'άοιο. 3U φυλλαδίου
Βΐπά σου το πούρι να έψόφησεν η χαϊντέ.
Εγελασες με γιου σου,έξαναγίλασές με φΛοΰ μου καί ‘μένα. 
Ετσούρισε τό τέντζερι κι’ ηύρικε τό καπάκι.

’Έχει ό γάιδαρος την γλώσσα, μά δεν έχει τη δύναμ,. 
Επα καράβια πνίγουνται καί συ βαρκουλά μου τι θές; 
Ενα ενα πέρν’ο χάρος κ’ ύστερα τση δεμαθιάζει. 
Έκαμες γωριάτην φίλον, π>ας κι’ ένα κομμάτι ξύλον.

Α<?ΓΚ^ω^εν εφαρμογήν τού κανόνος τούτου επί ί
της 25 Μαρτίου 1821;

’Αριθμός έτους 1821—1 = 1820
Τό 1)4 αύτού 455
Ήμεροι 31 Ίανουαρίου-—28 
‘Ημέραι 28 Φεβρουαρ. —28

3
0

Αί πρό τής 25 Μαρτίου 24
2302

Έησε μαύρε νά φας σταφύλια.

II
γΗ Ύ*1,1 T'‘uil>’ ^ν ^Χει κα' ΧαΘάς τον η^ την έχει, 

ομόνοια οιάζει σπίτι κ’ η διχόνοια τά χαλα.
'ΙΙντα γράμματα μαθα.νεις· μ’ΰ,τι δάσκαλο καθίζεις.
,™ *“*υ ϋΐ ν!1 αε ^^ επά ’ς την γειτονιά σου 
απ ης ήθελες κάθεσαι νά κάνης τί/ν δουλειάν σου,'·

(Ακολουθώ.)

„ Η εν Αθηναις Βιομηχανική και Εμπορική Λκα- 
^ια?^ '01 °ΤΙ κ^ κατά τύ ακαδημαϊκόν έτος 1908 
— 1909 τά μέν μαθήματα των σχολών αύτής (Γεωρ- 
γΐχ’1Μ’ Βι°1“^αν-^', Εμπορικής, Αρχιτεκτονικής 
*α\ ΜΗΧανο^γικη£ άρχονταν είπα τής 15 ης Σεπτεμ- 

1 αί δε έγγραφα! άπό τής 20ζς
τόν ^μόν 2302 Μ τοΰ 7, έχομε, βοίον ώρα »’ί μ" μ 

πηλικον 328 καί ύποΛοιπον 6 άοα ή Μηττίο,ι ι > ■ ■* .ύ ” ~ ι ί Ε^Τ*1 u1821 ήτο ήμέρα Παρασκευή. 9 Μαρτίου | Αύγουστου. Ι ινονται δεκταί καί μαθήτριαι.
Έκ τού Γραφείου (Πλατεία Κάνιγγος)
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ΔΙΗΓΗΜΑ ____

ΟΝΣΤΑΝΤ- ΓΟΤ Ι ΝΑΡΔΟΣ

Οι σύζυγοι Γουϊνάρδοι, νυμφευθέντες έξ .έρωτος, έπεθύμουν 
διακαώς τέκνον. 'Ως εάν δέ τό τέκνον τούτο ήθελε νά έπι- 
σπεύση την πλήρωσιν των ευχών των ήλθεν εις τον κόσμον 
πεό της ώρισμένης ώρας,, ή μήτηρ του δμως άπέθανεν 
εκ του ποοώρου τοκετού, ό δέ πατήρ του μή δυνάμενος νά 
ύποφέρη τον θάνατόν της έκρεμάσθη έξ απελπισίας.

‘0 μικρός Κ. Γουϊνάρδος διήλθε τα παιδικά του έτη μετά 
παραδειγματικές έπιμελείζς καί χρηστότητας, άλλα -ήτα ατυ
χής- συνεπώς ύφίστατο ποινάς, των όποιων δεν ήτο άξιος. 
Έδεχίτο κτυπήματα προωρισμένα δι’ άλλους, ήτο άσθενής 
κατά τάς ήμέρας τών διαγωνισμών καί τών έξετάσεων- 
κατά τάς άπολυτηρίους εξετάσεις έ'καμε το λατινικόν θέμα 
τού γείτονας του, τό όποιον έγεινε δεκτόν, ενώ αύτός έξε- 
διώχθη τών εξετάσεων ώς άντιγράψας.

Τόσον ατυχής άρχω τού βίου θά καθίστα κακόν πάντα 
άλλον κοινέ,ς φύσεως άνθρωπον, άλλ ό Γουϊνάρδος ώτο φυσις 
έκλεκτή καί πεπεισμένος δτι ή ευτυχία είναι ή αμοιβή τής 
αρετές άπεφάσεσε νά κατανίκηση των κακών τύχην δι’ ηρωι
κών πράξεων.

Είσήλθεν έν πρώτοις εϊς εμπορικόν οίκον, δστις των έπο- 
μένην έκάη. Ενώ δέ τό πύρ ήτο είς την ακμών, βλέπων την 
άπελπισίαν τού κυρίου του έρρίφθη είς τάς φλόγας, 'ίνα 
σώσω τό χρηματοκιβωτίου. Αφού δέ έκάησαν αί τρίχες καί 
τά μέλη του έκαλύφθησαν ύπό πληγών, κατώρθωσε μέ κίν
δυνον τής ζωής του νά διατρυπήσγ τό σιδηρούν χρηματοκι- 
βώτιον καί νά έξαγάγη τά εντός χρεόγραφα.

^ Αλλά τό πύρ έκαυσεν αύτά εις τάς χεϊράς του, ένώ έξήρ- 
* χετο. Μόλις δέ έξήλθεν έκ της καμίνου συνελήφθη έκ τού 

τραχήλου ύπό δύο αστυνομικών οργάνων καί μετά ένα μήνα 
κατεδικάζετο εις πέντε ετών ειρκτήν ώς αποπειραθείς νά 
σφετερισθή,επωφελούμενος έκ τής πυρκαϊάς, ξένην περιουσίαν, 
ήτις οΰδένα κίνδυνον διέτρεχεν είς χρηματοκιβώτιον απρόσ
βλητον ύπό τού πυρός.

Είς τήν ειρκτήν οπου εύρίσκετο έξερράγη στάσις, θέλων 
δέ νά βοηθήση ένα φύλακα άκων τόν έρριψεν κάτω καί έγει- 
νεν αίτια, νά σφαγή ύπό τών στασιασάντων καταδίκων. 
Αμέσως έξωρίσθη έκ τής Γαλλίας δι’ εϊκοσιν έτη. Συναισθα
νόμενος τήν άθωότητά του έδραπέτευσεν, έπέστρεψεν είς τήν 
Γαλλίαν ύπό άλλο ονομα καί έπανήρχισε νά πράττη τό 
αγαθόν.

Μίαν ήμέραν εϊς τινα εορτήν εϊδεν ίππον άφηνιασμένον, 
δστις έσυρε τήν άμαξαν κατ’ εύθεϊαν είς τήν τάφρον τού 
προχώματος. Ρίπτεται έπί τού ίππου, καί αφού έστραγγα- 
λίσθη ή χειρ του, έθραύσθη η κνήμη του καί έν πλευρικόν 
όστούν, κατώρθωσε νά προλάβη τήν άναπόφευκτον πτώσιν. 
Πλήν μόνον δ ίππος μεταβάλλων βιεύθυνσιν όρμά πρός τό 
πλήθος καί κατασυντρίβει ένα γέροντα, δύο γυναίκας καί 
τρία παιδία. Ούδείς ήτο έντός τής άμάξης.

Άηδιασας τάς ήρωικάς πράξεις ό Κωνστάντιος Γουϊνάρ
δος άπεφζσισεν είς τό έξής νά πράττη ταπεινώς τό καλόν 
καί άφιερώθη είς τήν άνακούφισιν τής άφανούς δυστυχίας. 

ί’Αλλά τά χρήματα, τά όποια έδωκεν είς πτωχάς γυναίκας, 
έξωδεύθησαν ύπό τών συζύγων των είς τά καπηλεία" σκύλλας 
πλανόδιος, τόν όποιον παρέλαβεν, μετέδωκε την λύσσαν είς 
έξ πρόσωπα τής συνοικίας, ό στρατιώτης αναπληρωτής, τόν 
όποιον έπλήρωσεν αύτός χάριν φίλου του, επώλησεν εις τον 
έχθρόν τάς κλείδας ισχυρού φρουρίου.

Τότε ό Γουϊνάρδος έσκέφθη δτι τό χρήμα προξενεί περισσό
τερον κακόν παρά καλόν καί άτι αντί νά διασπείρη είς πολ
λούς τήν φιλανθρωπίαν ήτο προτιμότερον νά συγκεντρώνω αυ
τήν εις έν μόνον πρόσωπον.Υιοθέτησε λοιπόν μίαν νέαν ορφα
νήν,ήτις δέν ήτο μέν διόλου ώραία, άλλ’ ήτο πεπροικισμένη 
χε τά σπκνιώτερζ προτερήματα καί τήν άνέθρεψε μεθ’ ολης 
τής πατρικής στοργής. Αλλά φεύ ! ύπήρξε πρός αύτήν τόσον 
καλός,’,τόσον άφωσιωμένος,-τόσον περιποιητικός, ώστε μίαν 
εσπέραν έρρίφθη είς τούς πόδζς του καί τώ έξωμολογήθη δτι 
τόν αγαπά- προσεπάθησε νά τήν κόμη νά έννοηση δτι πάν
τοτε είχεν θεωρήσει αύτήν ώς κόρην του καί δτι θά έθεώ.υ 
εαυτόν ένοχον εγκλήματος, τάν ύπεχώρει εϊς τόν πειρασμον 
τούτον. Έδειξεν εις αύτήν πατρικώς δτι έξελάμβανεν ώς 
έεωτα τήν άφύπνισιν τών νεανικών αισθημάτων καί τή ύπε- 
σχέθη μαλιστα δτι θά ύπεχώρει είς τό μήνυμα τούτο τής 
φύσεως εύρίσκων δι’ αύτήν τό ταχύτερον σύζυγον άξιον αυτής.

Μεθ’ δλα ταύτα τήν έπαύριον εύρεν.αύτήν κειμένην εκ
τάδην έμπροσθεν τής θύρας του μέ τό έγχειριδιον είς τήν 
καρδίαν.

‘0 Γουϊνάρδος παρήτησε πλέον αμέσως τό έργον τού 
εύεργέτου καί ώρκίσθη δτι είς τό έξής, ίνα κάμνη τό καλόν, 
θά άρκήται είς τό νά εμποδίζω) τό κακόν.

Μετά τινα χρόνον ή τύχη τόν έφερεν είς τήν γνώσιν ίγ- 
κλήαατος, τό όποιον φίλος του έσχεδίαζε νά διαπράξη. Ήδύ- 
να.το νά τόν καταγγειλη είς τήν αστυνομίαν, άλλ’ έπρο-.ί- 
μησε νά έμποδίση τό έγκλημα χωρίς νά καταστρέψη τόν 
ένοχον. Άνεμείχθη λοιπόν ένεργώς είς τό προπαρασκευαζό- 
μενον έγκλημα καί ανέμενε τήν κατάλληλον στιγμήν ίνα 
ματαιώση τήν έκτέλεσιε, έξοικονομών τά πάντα. Άλλ’ό 
πανούργος, τόν όποιον ήθελε νά σώση, είδε καλώς τά πράγ
ματα καί συνεδύκσεν ούτως αύτά, ώστε τό έγκλημα διε- 
πράχθη, ό ένοχος έσώθη, συνελήφθη δέ ό Γουϊνάρδος.

. Τό κατηγορητήριων τού γενικού «ίσαγγελέως ύπήρξεν αρι
στοτέχνημα λογικής. Άνέφερεν δλον τόν βίον τού κατηγο
ρουμένου, τήν άθλίαν νεότητά του, τάς τιμωρίας, τόν απο
κλεισμόν έκ τών έξετάσεων, τήν θρασύτητα τής πρώτης 
άποπείρας κλοπής, τήν συμμετοχήν είς τήν στάσιν τής ιίρ. 
κτής, τήν δραπέτευσιν έκ τής έξορίας, τήν είς τήν Γαλλίαν 
ύπό ψευδώνυμον έπάνοδον. Από τής στιγμής ταύτης ίδίζ 
ό ρήτωρ έξήρθη είς τήν ύψιστον βαθμόν τής δικανικής ευ
γλωττίας. Έστιγμάτισε τόν καθ’ ύπόκρισιν τούτον αγαθόν, 
τόν διαφθορέα τών τιμίων οικογενειών, δστις ίνα κορέση τά 
πάθη του έστελλε τούς συζύγους είς τά καπηλεία, ίνα πίωσι 
μέ τά χρήματά του, τό τέρας τούτο τό κρυπτόμενον ύπό 
τό περικάλυμμα τού φιλανθρώπου. Είτα ό ρήτωρ ανέ
πτυξε μετά φρίκης τήν καταχθόνιον διαφθοράν τού έγκλη- 
ματίου, δστις συνέλεγε σκύλλους λυσσώντας, ίνα έξαπολύη. 
αύτούς κατά τών άνθρώπων, τού δαίμονος, δστις ήγάπα τό- 
κακόν διά τό κακόν, δστις διεκινδύνευε τήν ζωήν του άναχαι 
τίζων ίππους αφηνιασμένους διά τί: ίνα απολαύσω άποτρό- 
παιον εύχαρίστησιν νά ϊδη αύτούς όυντρίβοντας γέροντας, γυ
ναίκας καί μικρά παιδία. Ά, τοιούτος άθλιος ήτο ικανός τά 
πάντα νά πράξη! Καί άναμφιβόλως είχε διαπράξη πολλά 
έγκλημ^τα, τά όποια ουδέποτε θά έγίνοντο γνωστά. Ύπήρ- 
χον μυρίοι λόγοι νά πιστεύση τις δτι ήτο συνένοχος τού ανα- 
πληρωτού εκείνου στρατιώτου, τόν όποιον είχε πληρώση, ίνα 
πραδώσω τήν Γαλλίαν. "Οσον δέ άφορ^ τήν ορφανήν έκείνην, 
τήν όποιαν είχε αναθρέψει καί ή όποια εύρέθη μίαν πρωίαν νε
κρά είς τήν θύραν του, τίς άλλος παρά αύτός ήδύνατο νά εϊν- ι 
ό δολοφόνος; Ό φόνος ούτος ήτο έξαπαντος ό αιματηρός 
έπίλογος ενός τών άτιμων εκείνων δραμάτων, τά όποια 
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μόλις τολμά τις νά εγγίση. Μετά τόσα κακουργήματα δεν 
ύπαρχε καν ανάγκη δισταγμών περί τού τελευταίου έγκλή- 
μ.άτος. Παρά τήν άναιδή άρνησιν του κατηγορουμένου τά 
■^σάγματα ήσαν άπολύτώς προφανή. "Επρεπε νά κατοδι- 
κασθ'ή με ολην τήν αύστηρότητα τού νόμου, ήτις καί παλιν 
δεν θά ήρκει Ινρός τιμωρίαν άντ;ξίαν. Είχον προ εαυτών 
όχι μόνον μ.έγαν εγκληματίαν, άλλ’ ένα το>ν δαιμόνων 
εκείνων τού εγκλήματος, έν τών τεράτων μοχθηρίας καί 
.αυθαιρεσίας, τά.όποια μάς ζζμνουσι ν' άμφιβάλλώμ,-ν π-οί 
τής αρετής καί νάπελπιζοψεθα περί τής άνθρωπότητος.
... Μετά τοιοϋτον σφοδρόν κατηγορητήριον ό δικηγόρος τού 

Γουϊνάρδου δέν ήδυνήθη νά συνηγορήση ύπέ; αύτοΰ εί μή 
^ραστρεχει εις τήν μανίαν’ ώμίλησε περί παθολογικών περι
πτώσεων, ανέπτυξε σοφώς την φύχωεώιν τον εγκλή
ματος καί παρέστησε τόν πελατην του ώς μονομανή 
άνευθυνον, συνεπέρανε δέ λέγων ότι τοιαΰτα υποκείμενα 
πρεπει νά εγκλείωνται μάλλον είς τό φεενοκουιεΐον παρά -ί; 
τό δεσμωτηρίου.

Εν τούτοις ό Κ. Γουίνάρδος κζτεδ.κζσθν 
θάνατον. Οί δέ ενάρετοι άνθρωποι, τούς όπ 
του εγκλήματος καθιστά αγρίους, έξαλλοι 
φωνησαν εύγε.

Ο θάνατος αύτοΰ ώς καί ή παιδική του 
παραδειγματικώς γενναίος, άλλ’ άτυχή;. 

ου.ουιυνως ε·.ς 
ους τό μίσος 
' χαράς άνε-

ηλικία ύπήρξε 
Άνέβη' είς τό

ικρίωμα άφύβως και άταράχως μ.ε τήν γαλήνην μ.άοτυρος, 
ήτις έξελήφθη ώς άπαθεια κτηνώδης. Κατά τήν έσχατην δε 
στιγμήν γνωριζων ετι ό δήμιος ήτο πτωχό; καί πατήρ οικο
γένειας τω άνήγγειλεν ότι τω έκληροδότησεν ολην τήν περι· 
ουρίαν του, ό δήμιος ένεκα τής συγκινήσεο ς επί τή άπροσδο- 
κητω εύνοια τής τύχης ήναγκάσθη νά έπαναλαβη τρις τό 
Γέρ ον του, ίνα αποκόψη τήν κεφαλήν του ευεργέτου του.

Μετά τρεις μήνας εις φίλος του έπανελθών έκ μακρυνου 
ταςειδίου έμαθε το θλιβερόν τέλος του τιμίου αύτοΰ άνθοώ- 
πβυ, τού: όποιου μόνοςαυτός έγνώ.ιζε τά προτερήμ.ατα. Μνα 
δλ επανόρθωση όσον ήδύνατο την άδικίαν τής τύχης ήγόρασε 
τόπον εν τω νεκροταφειω, παρήγγειλεν ώραϊον τάφον έκ μζρ- 
μάουυ καί έγραψεν έν επιτάφιον επίγραμμα διά τον φίλον 
του. Αλλά τήν έπομένην άπέθζνεν έξ αιφνίδιου θανάτου' 
επειδή όμως τά έξοδα είχον προπληρωθώ, ό φίλος του δεν 
εητερήθη του επιταφίου μνημείου. Άλλ’ ό εργάτης, ό έπι- 
φορτισθείς νά χαραςη τά γράμματα, διώρθωσεν άφ* έαυτοΰ 
εν γράμμα -κακώς γεγραμμένυν εις τό χειρόγραφον καί , 
ά-Γυχής ενάρετος άνθρωπος, ό καθ’ ολον τόν βίον τυυ παρκ- 
γνωρισθέίς, κέίται καί νεκρός, με τό επίγραμμα -ουτο τής 
α’ωνίαξ καταδίκης.

Ένταΰ&α κεϊται ό Κωνστάντιος Γ^υϊνάρδυς 
άνθρωπος ουτιδανός *)

') Αντί homme de BIEN έχάοσξ-ν homme 
RIEN)

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Αί δημοοιεύόμεναι Πνευματικοί Ασκήσεις ώς καί 

de

ίκ
τών λύσεων αί περισσότεροι (λα βραβεύωνται μετά την 
ληξ.ν έκάστης'τριμηνίας ).

Δ'« Τριμηνία
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Είκοσι ψωμιά ’ς τή τάβλαν, είκοσι γυναίκες κ’ άνδρες. 
?πό ουό γυναίκες τό ψωμί καί δυο ψωμιά ’ς τον άνδρα. 
'Έφαγανε κ’ έμείνανε καί 7 ψωμιά ’ς τή τάβλα.
Πόσοι άνδρες καί πόσαι γυναίκες ήσαν; 
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’Στα σπλάγχνα τού πρώτ.υ μου 
θά-βρής τ° δεύτερόν μ·υ 
πόλις μικρά ‘Ελληνική 
είνε τό σύνολόν μου.

Εστάλη παρα Μ. Μανουσάκι.

Αποτελειώματα 3 τριμηνίας

‘‘‘'««rf*'' Πνευματ. Ασκήσεων κατά τήν γνώσην 
ειοικης Επιτροπείας έκοίθησαν άξιοι α'βραβείου Θεοφ.Καλατζαν- 
Ζ^™? ί1?0^^ ’Ιάκ· Κουμής (εύελπις), γ’ βραβείου Χου-

Υ^τ-'Τ^'’ β^^ ^Ζ.07 Άντών. Κατζονοός, 
β βραβείου λ. Καλλιοντζής καί < Τακ. Κουμης.

ΣΤΗΛΗ ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑΣ
ΛΙ. Α. Σφηνάρτ. Ευχαρίστως θα δημοσιεύηται παν ό τι άπο- 

στελλετε σύμφω.ον προς το πρόγραμμα ημών. Το ποώτον αίνιναα 
εχει οημοσιευθή ' “
, I. Χ. Νεάπολιν. Απείρους ευχαριστίας. Νέοι συνδρου,ηταί 
ενεγραφησαν. Ως προς τά λοιπά θά συνεννοηθώμεν βραδύτερον.

Α. I. Κ. Καρθιανά και I. Τή. Άλικιανοΰ. Συνδοου.αί έλή- 
φθησαν, ευχαριστούμεν. 1

«’Εκκληό. Φάρον» Αλεξάνδρειαν. Έληφθησαν εύχαριστού - 
μεν, Αποστελλομεν ολόκληρον τήν σειράν τού «Κρητ. Άστέρος». 
, Μ. Ζ. Κ. Ρουκάκαν. Περιμένω μετα τήν δηυιοσίευσιν τά 
υπεσχημένα.

1. 18. Αθήνας. Από πάσαν υλικήν 
την πολύτιμον συνεργασίαν υμών..

ύποστήριξιν προτιμώμεν

- ^' £* ^ύρντιν. Οί λαμβάνοντες δωρεάν τον ιΚρήτ. Αστέραν/^ 
είναι οΗνεργοί συνεργάται του καί οί φροντίσαντες νά έγγράψωτι δέ- 
κα συνδρομητάς.Αυτοί καλούνται καί φίλοι του,ούόαμώς σχετιζόαε· 
νοι με τούς ατομικούς φίλους τής Διευθύνσεως. Οί λοιποί λααβά- 
νοντες τά φυλλάδια πληρώνουσιν ολόκληρον τήν συνδρομήν καί όταν 
δεχθώσ^μόνον 2—3. Οί δυστροποίντες έναγοντκι εί;' τά δικα στή- 
Ρ'“ Ζ“,' °ή^οσ'5ύεται το ονομα των έν τή στήλη τών κακοπληρω- 
ιών. Βκλέςατε έκ τούτων διότι ό «χαοιστής απίθανε καί ό νυιόκ 
του πα ’ς τή ΓΙόλι»!

Κ. Α. Φρέ. Ή μελέτη σας μετά τινας τροποποιήσεις δημο- 
σιευθήσεται. Έργάσθητε είναι επίκαιρον καί κατάλληλον θέμα.

Ρ· Αθήνας. Ή επιστολή σας έλήφθη. Λί εντυπώσεις εί
ναι ούσκολον νά δήμοσιευθώσι, εκλέξατε άλλο θέμα.

ΝΕΑΙΕΚΔΟΣΕΙΣ

Ν. ΠΙΘΑΡΑ Δος N. Της Γρ«(ο)ς ό Σωρός. Πραγματεία το
πογραφική έςετάζουσα υπό αρχαιολογικήν και φιλοσοφικήν έποψιν 
τήν ύπό τήν ανωτέρω έπωνυμίαν γνωστήν κορυφήν τών Λευκών 
Όρεων. Έκόότης Ζαχ. Μιριλλάκις ά.θυπομοίραρχος. Τό έργον 
τούτο είναι τό δεύτερον, όπερ έξέδωκεν ό κ. Πιθαράς τή άρω/ή 
τών γενναίων καί φιλομαθών Κρητών αξιωματικών, οίτενες ουτώ 
αποδεικνύονται ύποστηρικταί ένθερμοι τής έν Κρήτη επιστημονι
κής κινήσεως. Πωλείται αντί 40 λεπτών παρά τοΐς έν Χα,ίοις βι- 
βλιοπωλείοις.

ΛΕΩΝΙΔΑ Χ. ΖΩΗ αί ΈκκληιΗαι τής Ζακύνθου* από 
ιστορικής καί καλλιτεχνικής άπόψεως. Το έργον θά άποτελεσθή 
έκ 15 τυπ. φύλλων καί θά τιμάται 3 δοαχμάς.

Έξεδόθη τό έννενηκοστόν τεύχος—μηνός Αύγαύστου τής «ΠΙ
ΝΑΚΟΘΗΚΗΣ», τού έν Άθήναις ύπό τήν διεύθυνσιν τού κ. Δ. 
1. Καλογεροπούλον έκδιδόμίνου άρίστου περιοδικού. Περιέχει 
ωραία διηγήματα, καλλιτεχνικά; κρίσεις, ποιήματα, θεατρικήν, έπι- 
θεώρησιν, πλήρη φιλολογικήν κίνησιν καί κοσμείται ύπό θαυμασίων 
εικόνων έργων διακεκριμένων καλλιτεχνών.

Τύποις Στ. Άνδρουλακάκη — Χανία


